
На следующее утро Су Фу, как обычно, встал в 7 часов и спустился вниз, чтобы приготовить
завтрак. Когда он спустился вниз, он уже слышал, как на кухне шипит масло.

Это Танг Сибо готовил в данный момент.

Хотя он хотел бы снова попробовать вкусный завтрак Су Фу, он был гостем. Хозяин не должен
беспокоить гостя. Сегодня сразу после шести часов Танг Сибо встал и отправился на утреннюю
пробежку. Эта привычка сформировалась у него еще в молодости, когда он служил в армии. Он
бегал каждый день, когда служил в городе Б. Теперь, когда он работал в городе А, иногда он
чувствовал себя ленивым и просто оставался в постели.

Сегодня он вышел на утреннюю пробежку и попутно принес горячий завтрак. Вспомнив, что
Су Фу и Сяо Хуан любят жареные яйца, Танг Сибо приготовил еще два, а затем сделал два
вареных яйца для себя и сына.

Су Фу подошел к двери кухни. Он стоял у двери, смотрел на свою спортивную одежду и
улыбался, спрашивая: "Господин Танг бегает по утрам?".

"Да, утренняя пробежка - хорошая привычка". Яйца были хорошо прожарены. Танг Сибо
положил их на тарелку и передал Су Фу. Он улыбнулся и продолжил: "На столе также завтрак,
который я принес. Посмотрим, понравится ли он тебе".

"Я не привередлив. Мне все нравится". Су Фу улыбнулся и подал на стол жареные яйца.

Танг Сибо также принес вареные яйца, которые только что достал из кастрюли.

"Ешь сколько хочешь! А я сначала приму душ". Танг Сибо посмотрел на свою спортивную
одежду. Только что он готовил еду после того, как вспотел. Теперь от него пахло потом и
дымом. Он не мог этого выносить. Сделав несколько шагов, он повернулся к Су Фу и сказал:
"Разбуди детей. Завтрак еще немного горячий. Когда они спустятся, еда будет готова".

Су Фу кивнул в ответ. Он последовал за Танг Сибо наверх и вернулся в комнату для гостей,
чтобы разбудить двух детей. Дойдя до двери, Су Фу вдруг остановился. Он посмотрел в сторону
спальни Танг Сибо, затем на горячий завтрак на столе внизу.

На мгновение Су Фу понял, что это и есть та жизнь, о которой он мечтал. Он и его партнерша
вместе просыпались и готовили завтрак, затем будили детей. После этого семья садилась
вместе завтракать. После завтрака они уходили на работу или в школу.

Это было действительно то, что он когда-то представлял себе, будущее его и Хэ Шаоци. Но, как
ни странно, Хэ Шаоци никогда не мог исполнить его маленькое желание. Теперь человек,
который подарил Су Фу это чувство, был родителем ученика, которого он давно не знал.



Открыв дверь гостевой комнаты, Су Фу беспомощно улыбнулся. Должно быть, он
действительно запутался. О чем он думал? Господин Танг был натуралом. Женщина, которая
вышла замуж за господина Танга, должна быть очень счастлива. Почему мать Сяо Кэ
развелась с господином Тангом?

Двое взрослых и двое маленьких снова завтракали вместе.

Танг Луоке был сегодня в хорошем настроении благодаря вчерашнему разговору перед сном.
Теперь у него был красивый отец, мягкий и покладистый учитель и мягкий младший брат. Танг
Луоке подумал, что это слишком идеально! Такие теплые чувства до костей, даже если семья
Танг баловала его, он никогда не испытывал так сильно. Разве это не самое прекрасное
настроение в мире?

Сегодня Хуан Хуан также был очень рад узнать, что жареные яйца для них жарил Танг Сибо.
Улыбка на его лице не сходила с лица. Он постоянно хвалил жареные яйца дяди Танга за то,
какие они вкусные и аппетитные. Это были лучшие яйца, которые Хуан Хуан когда-либо ел.
Они даже вкуснее, чем те, которые жарил маленький папа. Танг Сибо разразился смехом. Су
Фу беспомощно погладил Хуан Хуана по голове.

После завтрака, поскольку его машина все еще стояла у Тэн Юаня, Су Фу хотел взять такси с
Хуан Хуаном, но Танг Сибо не отпустил их. Вместо этого он отправил их лично.

В Тэн Юане Су Фу позвонил Хэ Шаоци и сказал ему, что заберет свои вещи в полдень. Он
надеялся, что у него будет время вернуться домой. Су Фу разрешил Хэ Шаоци вернуться домой,
потому что совершенно не хотел встречаться с матерью Хэ один, даже если он уже расстался с
Хэ Шаоци.

Хэ Шаоци сразу же согласился. Теперь он редко видел Су Фу. Пользуясь случаем, он тоже
хотел ему что-то сказать.

В полдень Су Фу доверил Хуан Хуана своим коллегам и попросил их отвести его на обед.
Сначала Хуан Хуан испытывал некоторый страх. Он боялся, что маленький папа оставит его.
Су Фу мягко уговаривал его некоторое время, говоря, что он перевозит некоторые вещи в
новый дом. Вечером он возьмет его с собой, чтобы украсить их новый дом. От этого Хуан Хуан
едва почувствовал облегчение. Он послушно последовал за двумя тетушками на ужин.

Су Фу поехал к семье Хэ один. Он не взял с собой Хуан Хуана, потому что боялся, что семья Хэ
заберет его. Раньше он думал, что мать Хэ не любит Хуан Хуана и точно не захочет брать его
под опеку. Но после того, как Хэ Шаоци пригрозила Су Фу в прошлый раз, он понял, что опека
над Хуан Хуаном все еще в руках семьи Хэ. У него не было выбора.

По дороге к семье Хэ мысли Су Фу промчались тысячу раз. Он думал о том, есть ли способ
получить опеку над Хуан Хуаном? Он слишком долго заботился о Хуан Хуане, и Хуан Хуан
зависел от него больше всего. Семья Хэ не любила Хуана Хуана. Он не мог оставить его семье
Хэ. Лично ему очень не хотелось сдаваться. Он боялся, что Хуан Хуан тоже не выдержит.



Машина еще не подъехала к дому семьи Хэ. Но Су Фу издалека увидел, что Хэ Шаоци ждет его
там. Су Фу стало немного грустно. В последние годы Хэ Шаоци редко ждал его. Казалось, у
него было бесконечное множество дел, и у него не было терпения ждать. Неожиданно, но
теперь, когда они расстались, он словно вернулся к себе.

Поскольку он скоро уезжал, Су Фу остановил машину на обочине. Он сделал глубокий вдох,
чтобы успокоить свое настроение. Хэ Шаоци поприветствовал его.

"Сяо Фу, ты уже пообедал?" спросил Хэ Шаоци с редкой нежной улыбкой.

Су Фу открыл дверь и вышел из машины. Прежде чем он успел ответить, Хэ Шаоци добавил, "Я
попросил маму приготовить твое любимое блюдо. Пожалуйста, сначала поднимись наверх и
поешь".

Его сердце наполнилось разочарованием. Су Фу не был в восторге от еды. Он просто подумал,
что Хэ Шаоци все еще не изменился. Он всегда хотел принимать решения за него.

"Я не буду есть. Я возьму свои вещи и уйду. Времени не так много. После обеда у меня
занятия".

"Чтобы поесть, не нужно много времени. Моя мама сама готовила. На это ушло много времени.
Разве не плохо тратить ее усилия?" Хэ Шаоци нахмурился. Ему не нравилось, что Су Фу не
хочет проводить с ним больше времени, из-за чего он чувствовал себя беспомощным.

Су Фу видел его таким и мысленно чувствовал себя беспомощным. Всегда из-за матери Хэ,
потому что мать Хэ сделала это, он не мог отказаться? Хотя, как молодое поколение, раз уж
старший приготовил еду, он должен ее съесть, но у него действительно не было столько
времени. К тому же, он не хотел больше иметь дело с этой семьей.

Он подошел к сундуку и достал две коробки с лунными пирожными и две коробки с добавками.
Су Фу сказал: "Завтра праздник Середины осени. Это для дяди и тети".

От доброты Су Фу настроение Хэ Шаоци снова улучшилось. Он почувствовал, что раз Су Фу так
внимательно готовит подарки к празднику Середины осени для его родителей, значит, он все
еще считает его членом семьи. Подумав так, Хэ Шаоци почувствовал некоторое облегчение. В
конце концов, их с Су Фу связывали почти десять лет чувств. Он был очень уверен в себе. Их
разлука на полгода была пустяком. Су Фу все еще хранил его в своем сердце. Через полгода
они снова будут вместе.

"У Сяо Фу самая большая сыновняя почтительность. Даже я, как сын, не могу сравниться с
ним. Мои родители будут счастливы. Давай войдем вместе". Хэ Шаоци улыбнулся и взял у Су
Фу две коробки лунных пирожных. Другой рукой он хотел взять Су Фу за руку. Но Су Фу
широко шагнул и уступил ему дорогу.



"Шаоци, мы же расстались". беспомощно напомнил Су Фу. Хотя он был мягкосердечным
человеком, он также был человеком, который принимает решение и не жалеет о нем.

По мнению Су Фу, поступок Хэ Шаоци был шуткой по поводу их расставания.

Кроме того, он и раньше редко держал его за руку. Какой смысл держать его сейчас?

Шаги Хэ Шаоци приостановились. Он вздохнул: "Хорошо, мы расстались, но не забывай о
нашем шестимесячном соглашении".

"Я не забыл".

"Я надеюсь, что ты не забудешь, Сяо Фу. Я верю, что через полгода мы снова будем вместе. В
течение этого полугода мы не должны искать никого другого, хорошо?".

Су Фу слегка нахмурился. Он только что вышел из 10-летних отношений. Как у него могло
хватить духу искать новую? Но Хэ Шаоци обратилась к нему с этой просьбой, и он почувствовал
себя очень неловко. Независимо от договоренности, расставание было фактом. Почему они
должны мешать друг другу после расставания? Более того, когда они были вместе, у Хэ Шаоци
был кто-то посторонний. Теперь, когда они расстались, он попросил его не искать никого
другого. Разве это не ирония?

"Мне хорошо одному. У меня не так много потребностей, как у тебя". Су Фу не мог не задушить
Хэ Шаоци. Он не договорил "не" в своих словах.

Хэ Шаоци знал, что Су Фу говорит о его неверности. На самом деле, он не чувствовал, что
изменяет. Он только любил Су Фу, но Су Фу не получал от этого никакого удовольствия. Чтобы
заботиться о нем, он удовлетворял свои потребности снаружи.

"Сяо Фу, я знаю, что это причинило тебе боль. Я обещаю, что больше не буду так делать. Я не
буду выходить на улицу, чтобы искать его". Су Фу не ответил. Он просто подумал, что обещание
Хэ Шаоци пришло слишком поздно. Они уже дошли до этого места.

Когда они подошли к двери наверх, Хэ Шаоци добавил: "Ты придешь позже. Возьми только
часть обычной одежды. Остальное оставь. Перевозить их слишком хлопотно".

"Там не так много одежды". Су Фу вернулся.

Хэ Шаоци всегда верил, что они снова будут вместе. Су Фу не мог сказать, на что это похоже.
Ему было немного больно, непонятно и смешно. Никто не мог сказать наверняка, что
произойдет в будущем. В этом вопросе Су Фу хотел лишь хорошо жить в настоящем и
позволить природе идти своим чередом.



Они вошли в дверь гостиной. Отец Хэ и мать Хэ сидели на диване и смотрели телевизор. При
виде вошедшего Су Фу лицо матери Хэ стало некрасивым, но она ничего не сказала. Су Фу не
знал, что сказал ему Хэ Шаоци.

"Дядя и тетя, это небольшой подарок на Праздник середины осени". Су Фу мягко улыбнулся и
положил подарок на чайный столик.

Увидев подарок, лицо матери Хэ стало намного лучше, но ее тон все еще был не очень
хорошим. "Почему ты такой медлительный? Еда остынет".

Су Фу повернулся, чтобы посмотреть на еду на столе. Это было действительно очень богатое и
редкое угощение.

"Тетя хорошо потрудилась, но я не буду есть. После обеда еще занятия. Я возьму что-нибудь и
пойду.".

"Не будешь есть? Почему ты не сказал раньше? Я потратила столько времени, и все напрасно?"
Мать Хэ была недовольна.

Хотя Хэ Шаоци был полон уверенности по поводу шестимесячного соглашения, Су Фу все еще
был немного расстроен после разрыва. Он также не хотел, чтобы отношение матери Хэ
подлило масла в огонь. Он поспешно сказал: "Мама, Сяо Фу нужно кое-что сделать. Разве я не
могу доесть все блюда, которые ты приготовила? Они не пропадут зря!"

Лицо Матери Хэ стало немного лучше. Она фыркнула.

Видя, что Су Фу собирается что-то взять, мать Хэ добавила, "Разве это не просто, выйти и
пожить несколько месяцев? Просто взять немного одежды и не двигаться, как сейчас. Я не
знаю, что я с тобой сделала".

Су Фу замер, затем посмотрел на Хэ Шаоци. Он не знал этого. Хэ Шаоци не сказал матери Хэ,
что они расстались.

В комнате Су Фу привел в порядок свою одежду. В семье Хэ у него было всего несколько
простых предметов первой необходимости. Больше нечего было брать.

Хэ Шаоци наблюдал, как Су Фу одну за другой достает одежду из общего гардероба. Он
чувствовал себя неловко.

"Я не сказал родителям. Ты собирался приехать сюда. Боюсь, что если я скажу им сейчас, у
моей матери найдется еще много слов, чтобы сказать тебе".



Су Фу кивнул и ничего не сказал. Расставание было их делом. Скажет Хэ Шаоци отцу Хэ и
матери Хэ или нет, ему было все равно. Короче говоря, это не имело к нему никакого
отношения.

Они молчали, пока Су Фу не собрал все свои и Хуан Хуана вещи. Затем он посмотрел на Хэ
Шаоци и со вздохом сказал: "Позаботься о себе в будущем. Если твоя мать не приготовит
завтрак, выйди на улицу и купи себе что-нибудь. Не будь голодной. Старайся есть меньше
фастфуда в полдень. Работа не убежит. Найдите время, чтобы хорошо поесть. Меньше общайся
по вечерам. Пей меньше вина. Вернувшись после выпитого вина, приготовь отрезвляющий суп
от похмелья. Смотри за погодой, скоро будет холодать. Одевайся потеплее. У тебя еще есть
пальто в химчистке. Билет в ящике, не забудь взять его...".

В какой-то момент Су Фу почувствовал, что ему есть что сказать, но теперь он не знал, что
сказать. Он остановился и задумался на мгновение.

Хэ Шаоци подождал некоторое время. Он посмотрел на Су Фу и вдруг шагнул вперед, чтобы
взять его на руки. Он ничего не сказал, но крепко обнял его. Внезапно он обнаружил, что мир
перед ним полон Су Фу, поэтому он привык не обращать внимания на многие вещи. Теперь же,
слушая, как Су Фу говорит одно за другим, он почувствовал тупую боль в сердце. Он вдруг
пожалел, что пообещал расстаться, пусть даже всего на полгода.

Су Фу молча облокотился на руки. Его сердце болело и ныло. Он мог только думать снова и
снова. Как они дошли до такого состояния?

У каждого из них в сердце было беспокойство. Хэ Шаоци тоже ничего не сказал, чтобы не
расстраивать Су Фу еще больше. Он помог донести две сумки. Су Фу втащил чемодан,
попрощался с отцом Хэ и матерью и вместе с ними спустился по лестнице.

После того как все вещи были уложены в багажник, Су Фу сел на место водителя. Хэ Шаоци на
мгновение посмотрел в окно и, наклонившись, сказал Су Фу: "Сяо Фу, я люблю тебя. Я буду
ждать, когда ты вернешься".

Су Фу пошевелил рулем. Он лишь слегка улыбнулся, но ничего не обещал. Он попрощался и
уехал.

Он улыбался, потому что знал, что Хэ Шаоци все еще любит его. Он чувствовал, что в данный
момент он доволен и ни о чем не жалеет.

Он не обещал, потому что знал, что их десятилетняя любовь закончилась. В будущем
произойдут новые события.

Он никогда не давал пустых обещаний.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
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